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EU-ORGANER 
KOMMISJONEN 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11386 – KKR/NETCO) 

1. Kommisjonen mottok 19. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– KKR & Co. Inc. (sammen med dets datterforetak, ”KKR”, USA). 

– NetCo (Italia). 

KKR overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele NetCo. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer og eiendeler. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– KKR er et globalt investeringsforetak som tilbyr forvaltning av alternative aktiva samt kapitalmarkeds- og 

forsikringsløsninger. 

– NetCo er et nystiftet selskap som vil bestå av FiberCop S.p.A. (”FiberCop”), som i dag er under felles kontroll av 

KKR og Telecom Italia S.p.A. (”TIM”), og enkelte av TIMs fastnett- og infrastruktureiendeler (”TIM Network 

Business”). FiberCop er et selskap med hovedkontor i Italia som i dag tilbyr tjenester knyttet til sekundære passive 

eiendeler på kobbernett og fibernett i Italia, og som har til formål å oppgradere TIMs sekundære eiendeler fra kobber 

til fiber i Italia. Etter transaksjonen vil NetCo blant annet levere engrostilgangstjenester på både kobber- og fibernett i 

Italia. 

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet. 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 29.4.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11386 – KKR/NETCO 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2024/EØS/36/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 36/2 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.5.2024 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.10921 – AGRAVIS RAIFFEISEN / DANISH AGRO / NORDIC SEED GERMANY) 

1.  Kommisjonen mottok 19. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– AGRAVIS Pflanzenbau Holding GmbH (”APH”, Tyskland), kontrollert av AGRAVIS Raiffeisen AG. 

– Nordic Seed A/S (”NOS”, Danmark), kontrollert av Danish Agro a.m.b.a. 

– Nordic Seed Germany GmbH (”NSG”, Tyskland), som i dag er kontrollert utelukkende av NOS. 

APH og NOS overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 over 

NSG. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– APH er et mellomliggende holdingselskap i AGRAVIS-konsernet, der morselskapet er AGRAVIS Raiffeisen AG. 

AGRAVIS-konsernet er aktivt i sektoren for handel og tjenester knyttet til landbruk. Konsernet består av divisjonene 

plantedyrking, handel med landbruksvarer, husdyrproduksjon (herunder produksjon av fôr), maskiner/landbruks-

teknologi, byggetjenester, detaljhandel og engroshandel, energi og mobilitet. 

– NOS er aktivt innen frøavl, med en portefølje av sorter av hvete, bygg, bønner, lupiner og erter, og innen distribusjon 

av tredjeparts landbruksavlinger i Danmark, Sverige, Norge, Finland, Tyskland og de baltiske landene. NOS er en del 

av Danish Agro-konsernet, der morselskapet er Danish Agro a.m.b.a. Danish Agro-konsernet er aktivt innen 

landbruk, fôr, maskiner og plantebaserte næringsmidler og proteiner.  

3. Forretningsvirksomheten til foretaket NSG er produksjon av såkorn av hybridrug. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 29.4.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.10921 – AGRAVIS RAIFFEISEN / DANISH AGRO / NORDIC SEED GERMANY 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/36/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.5.2024 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 36/3 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11432 – HAIER/CCR) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 23. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Haier Europe Appliances Holding B.V. (”Haier”, Nederland), kontrollert av Haier Group Corporation (Kina). 

– Carrier Refrigeration Benelux B.V. (”CCR”, Nederland), kontrollert av Carrier Global Corporation (USA). 

Haier overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over CCR. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer og aktiva. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Haier produserer og leverer forbrukerelektronikk og husholdningsapparater på verdensbasis. 

– CCR produserer og leverer kommersielle og industrielle løsninger for stasjonær kjøling, hovedsakelig i verdikjeden 

for næringsmidler og i detaljhandelen, på verdensbasis.  

3.  Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 30.4.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11432 – HAIER/CCR 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/36/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 36/4 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.5.2024 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11540 – GAMMA / KARL ROYER / RHO / HEKTAR MEDIA) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 23. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Karl Royer GmbH (Østerrike), kontrollert av privatpersonen Karl Royer. 

– Gamma Film GmbH (”Gamma”, Østerrike), som tilhører konsernet Beta Film GmbH (Tyskland). 

– Raiffeisen-Holding Niederösterreich-Wien registrierte Genossenschaft mit beschränkter Haftung (”RHO”, Østerrike). 

– hektar Media GmbH (”hektar” eller ”fellesforetaket”, Østerrike), kontrollert av Karl Royer GmbH. 

Karl Royer GmbH, Gamma og RHO overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og 

artikkel 3 nr. 4 over hektar. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Karl Royer GmbH er holdingselskapet for Karl Royers eierinteresser i hektar og i stoff agency GmbH, et reklamebyrå 

i Østerrike. Karl Royer, Karl Royer GmbH og sistnevntes tilknyttede foretak har generelt bare virksomhet i Østerrike. 

– Gamma er en produsent av audiovisuelt innhold, og Beta Film GmbH er et film- og fjernsynskonsern som 

hovedsakelig fokuserer på Tyskland, men som også har virksomhet i andre land i og utenfor EU. 

– RHO er et kooperativt holdingselskap med eierinteresser i landbruks-, bank-, medie- og infrastruktursektoren som 

hovedsakelig fokuserer på Østerrike, men som også har virksomhet i andre land i og utenfor EU. 

– hektar er et reklamebyrå i Østerrike som fokuserer på reklame i form av video og nettbasert innhold om spørsmål 

knyttet til livet på landsbygda. 

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 2.5.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11540 – GAMMA / KARL ROYER / RHO / HEKTAR MEDIA 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/36/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.5.2024 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 36/5 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11488 – NEXANS / GRUPPO LTC) 

1.  Kommisjonen mottok 23. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Nexans S.A. (”Nexans”, Frankrike). 

– Gruppo LTC S.p.A. (”Gruppo LTC”, Italia), kontrollert av Fimassi Italia S.r.l. (”Fimassi”, Italia), Finscal Italia S.r.l. 

(”Finscal”, Italia) og privatpersonen Sabrina Gobetti. 

Nexans overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Gruppo LTC. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Nexans er et fransk aksjeselskap som er aktivt innen produksjon og salg av elektriske kabler og energi-

transportløsninger og -tjenester. Nexans har virksomhet på fire hovedområder: produksjon og overføring 

(kablingssystemer for høyspenningsprosjekter som vindmølleparker), distribusjon (mellom- og lavspenningskabler 

for transport av energi til forbruksstedet), bruk (lavspenningskabler for tilkobling av sluttbrukere til kraft-

distribusjonsnett) og industri og løsninger (skreddersydde kablings- og tilkoblingsløsninger til produsenter av 

originalutstyr og prosjektledere for industriell infrastruktur på områder som transport, automatiske innretninger eller 

fornybar energi). 

– Gruppo LTC er et privat selskap stiftet i henhold til italiensk rett som eier hele aksjekapitalen i La Triveneta S.p.A. 

(”La Triveneta”). La Triveneta er hovedsakelig aktivt innen produksjon og salg av kabler til forskjellige elektriske 

anvendelser, bygging, industri og fornybar teknologi. La Triveneta produserer og selger også i begrenset omfang 

mellomspenningskabler. 

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet. 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 2.5.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11488 – NEXANS / GRUPPO LTC 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2024/EØS/36/05 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 36/6 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.5.2024 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11213 – BP / EQUINOR / NET ZERO NORTH SEA STORAGE JV) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 16. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– BP CCUS UK NEP Limited (”BP CCUS”, Storbritannia), kontrollert av BP p.l.c. (”bp”, Storbritannia). 

– Equinor Low Carbon UK Limited (”Equinor Low Carbon”, Storbritannia), kontrollert av Equinor ASA (”Equinor”, 

Norge). 

BP CCUS og Equinor Low Carbon overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og 

artikkel 3 nr. 4 over Net Zero North Sea Storage Limited (”NZNSS”, Storbritannia), som i dag er heleid av BP CCUS. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer i Net Zero North Sea Storage Holdings Limited (”Holdco”), et 

nystiftet selskap som skal overta 100 % av egenkapitalinteressen i NZNSS. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– BP CCUS er et datterselskap av bp, et globalt konsern som er aktivt innen levering av olje, naturgass, petroleum og 

petrokjemiske produkter samt alternativ energi. 

– Equinor Low Carbon er et datterselskap av Equinor, et internasjonalt selskap som er aktivt i hele verdikjeden for 

hydrokarboner og innen andre former for energi, herunder fornybar energi og lavkarbonløsninger. 

3. Forretningsvirksomheten til NZNSS vil bestå i utvikling, bygging, finansiering og drift av et system for transport og 

permanent lagring av CO2 fra utslippskilder i industriregionene Teesside og Humber i det nordøstlige Storbritannia. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet. 

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 3.5.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11213 – BP / EQUINOR / NET ZERO NORTH SEA STORAGE JV 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/36/06 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11537 – ENBRIDGE/MPLX/ISQ/WPC) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 23. april 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Enbridge Inc. (”Enbridge”, Canada). 

– MPLX Delaware Basin LLC (”MPLX”, USA), kontrollert av Marathon Petroleum Corporation (USA). 

– I Squared Capital Advisors (US), LLC (”ISQ”, USA). 

– WPC Parent, LLC (”WPC”, USA). 

Enbridge, MPLX og ISQ erverver felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 

nr. 4 over WPC. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer i et nystiftet fellesforetak. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Enbridge er et energiinfrastrukturselskap som hovedsakelig er aktivt innen transport, lagring og distribusjon av råolje 

og naturgass i Nord-Amerika og innen fornybar energi i Nord-Amerika og Europa. 

– MPLX eier og driver midtstrøms energiinfrastruktur og logistikkeiendeler og leverer distribusjonstjenester for 

drivstoff. 

– ISQ er et aktivt eierfond som fokuserer på energi, forsyningsverk, telekommunikasjon, helsetjenester og transport i 

Nord-Amerika, Europa og andre deler av verden. 

3. WPC vil eie visse naturgassrørledninger og andre eiendeler i Texas, USA, og vil være aktivt i markedene for overføring og 

lagring av naturgass i Texas, USA. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet. 

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 3.5.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11537 – ENBRIDGE/MPLX/ISQ/WPC 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/36/07 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11334 – DPI/PI/JV) 

Kommisjonen besluttet 18. mars 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11334. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

 

Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11394 – PFEIFER & LANGEN IHKG GROUP / RÜGENWALDER) 

Kommisjonen besluttet 22. mars 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

tysk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir gjort 

tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11394. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11430 – MITSUBISHI / KDDI / LAWSON (JV)) 

Kommisjonen besluttet 14. mars 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11430. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

 

Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11462 – CBK/EVOG/JV) 

Kommisjonen besluttet 19. april 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11462. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2024/EØS/36/10 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11473 – VAN MOSSEL AUTOMOTIVE / MERCEDES-BENZ CPH) 

Kommisjonen besluttet 18. april 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11473. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

 

Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11484 – BLACKSTONE / CDPQ / INVENERGY IRH / INVENERGY RENEWABLES) 

Kommisjonen besluttet 18. april 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11484. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11509 – MSI / BAM / PORTLAND NATURAL GAS TRANSMISSION SYSTEM) 

Kommisjonen besluttet 19. april 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11509. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2024/EØS/36/14 
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Underretning om Kommisjonens beslutning  

av 23. mars 2021 

om å erklære en foretakssammenslutning forenlig med det indre marked  

og EØS-avtalens virkemåte 

(Sak M.9569 – EssilorLuxottica/GrandVision) 

(meddelt under nummer C(2021) 1769) 

Kommisjonen traff 23. mars 2021 beslutning i en fusjonssak i henhold til rådsforordning (EF) 

nr. 139/2004 av 20. januar 2004 om tilsyn med foretakssammenslutninger(1), særlig forordningens 

artikkel 8 nr. 2. En ikke-fortrolig versjon av det fullstendige vedtaket, eventuelt i form av en foreløpig 

versjon, er gjengitt på originalspråket på nettstedet til generaldirektoratet for konkurranse: 

https://competition-cases.ec.europa.eu  

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64. 
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Underretning om Kommisjonens beslutning  

av 25. mai 2023 

om å erklære en foretakssammenslutning forenlig med det indre marked og  

EØS-avtalens virkemåte 

(Sak M.10807 – Viasat/Inmarsat) 

(meddelt under nummer C(2023) 3528) 

Kommisjonen traff 25. mai 2023 beslutning i en fusjonssak i henhold til rådsforordning (EF) nr. 139/2004 

av 20. januar 2004 om tilsyn med foretakssammenslutninger(1), særlig forordningens artikkel 8 nr. 1. En 

ikke-fortrolig versjon av den fullstendige beslutningen er gjengitt på engelsk på nettstedet til 

generaldirektoratet for konkurranse: https://competition-cases.ec.europa.eu/search. 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64. 
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Statsstøtte – Frankrike 

Statsstøtte SA.109662 – Omstrukturering av Corsair 

Innbydelse til å sende inn merknader i henhold til artikkel 108 nr. 2 i traktaten  

om Den europeiske unions virkemåte 

Kommisjonen har ved brev av 5. februar 2024, gjengitt på det opprinnelige språket etter sammendraget i 

EUT C, C/2024/2822, 24.4.2024, underrettet Frankrike om at den har besluttet å innlede undersøkelse i 

henhold til artikkel 108 nr. 2 i traktaten om Den europeiske unions virkemåte med hensyn til ovennevnte 

tiltak. 

Berørte parter kan sende inn sine merknader til tiltaket som Kommisjonen vil innlede undersøkelse av, 

innen én måned etter at sammendraget og brevet ble offentliggjort (i EUT C, C/2024/2822, 24.4.2024), 

til: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

State Aid Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

Stateaidgreffe@ec.europa.eu 

Merknadene vil bli oversendt til Frankrike. En berørt part som ønsker å få sine merknader behandlet 

fortrolig, kan sende inn en skriftlig, begrunnet anmodning om dette. 

2024/EØS/36/17 
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Godkjenning av statsstøtte i henhold til artikkel 107 og 108 i traktaten  

om Den europeiske unions virkemåte 

Saker der Kommisjonen ikke gjør innsigelse 

Støttenr. Medlemsstat Region 
Støtteordningens tittel (og/eller navnet 

på mottakeren) 

Henvisning til 

kunngjøring i 

EUT 

SA.111374 Italia Italy 
TCTF - Aid for telecom operators for 

increased electricity costs 

C/2024/2793, 

22.4.2024 

SA.109766 Frankrike  

SA.109766 : Régime temporaire d’aides 

à la production de chaleur, de 

combustibles et de carburants dérivés de 

la biomasse et de l’hydrogène 

renouvelable 

C/2024/2805, 

22.4.2024 

SA.111687 Frankrike  

Dispositif de soutien pour certaines 

entreprises de pêche exploitant des 

navires impactés par les mesures spatio-

temporelles visant la réduction des 

captures accidentelles de petits cétacés 

dans le golfe de Gascogne. 

C/2024/2828, 

23.4.2024 

SA.109419 Slovakia 

Bratislavský 

Kraj, Západné 

Slovensko, 

Východné 

Slovensko, 

Stredné 

Slovensko 

Zmena schémy pomoci na podporu 

rozvoja intermodálnej nákladnej dopravy 

z prostriedkov Plánu obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky SA.64465 

C/2024/2829, 

23.4.2024 

SA.107675 Belgia 
Region 

Wallonne 

Aides en faveur de la mesure 

agroenvironnementale et climatique ‘ 

Sols ’ (‘ Aides MAEC Sols ’) 

C/2024/2834, 

23.4.2024 

SA.107688 Belgia 
Region 

Wallonne 

Plan d’action agroenvironnemental 

(PAAE) 

C/2024/2835, 

24.4.2024 

SA.100746 Frankrike France 

Aide d’État à La Poste en contrepartie du 

service universel postal au titre des 

années 2021 – 2025 

C/2024/2858, 

24.4.2024 

SA.112501 Bulgaria  
TCTF: Aid to road freight transport 

operators 

C/2024/2859, 

24.4.2024 

SA.111823 Tyskland 
Baden-

Württemberg 

Baden-Württemberg: Bio-

Musterregionen 

C/2024/2863, 

24.4.2024 

SA.111887 Storbritannia Northern Ireland 
Northern Ireland Regional Food 

Programme (2024-2025) 

C/2024/2864, 

24.4.2024 

SA.102930 Nederland Netherlands 

NL_LNV_NVLG_Subsidieregeling 

permanente reductie rechten op de inzet 

van staand net en zegen in het 

Ijsselmeergebied 

C/2024/2865, 

24.4.2024 

SA.109795 Spania Spain 

PESCA - Ayudas a la liquidez por la 

restricción temporal de la actividad 

pesquera en República de Senegal 

durante el año 2022. 

C/2024/2866, 

24.4.2024 

SA.109688 Bulgaria  

‘Помощ за реализиране на 

доброволно поети ангажименти за 

хуманно отношение към птиците’ 

C/2024/2875, 

25.4.2024 

SA.47650 Tyskland 
Nordrhein-

Westfalen 

Staatliche Beihilfen zugunsten der 

Cosinex 

C/2024/2878, 

25.4.2024 

2024/EØS/36/18 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402859
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402859
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402863
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402863
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402864
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402864
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402865
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402865
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402878
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402878
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SA.113258 Slovakia 

Bratislavský 

Kraj, Západné 

Slovensko, 

Stredné 

Slovensko, 

Východné 

Slovensko 

TCTF: Schéma štátnej pomoci na 

podporu poľnohospodárskej prvovýroby, 

rybolovu a akvakultúryv dôsledku 

agresie Ruska proti Ukrajine 

C/2024/2880, 

25.4.2024 

SA.112404 Kroatia Croatia 

State aid programme for compensation 

of energy price growth in sectors for 

processing of agricultural products in 

2024 

C/2024/2883, 

25.4.2024 

SA.108510 Romania Romania 

TCTF/RRF: Contracts for Difference 

support scheme for the production of 

renewable electricity from onshore wind 

and solar photovoltaic 

C/2024/2895, 

26.4.2024 

Teksten til beslutningene, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, finnes på: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402883
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402883
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402895
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402895
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 16 nr. 4 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av  

lufttrafikk i Fellesskapet 

Endring av forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Frankrike 

Berørt flyrute Brive–Paris (Orly) 

Opprinnelig ikrafttredelsesdato for 

forpliktelse til å yte offentlig tjeneste 

28. oktober 1995 

Endringenes ikrafttredelsesdato 27. oktober 2024 

For henvendelser om teksten til og 

informasjon og/eller dokumentasjon om 

forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste 

Kunngjøring av 4. april 2024 om endring av forpliktelse til å yte 

offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging mellom Brive og Paris 

(Orly) 

NOR: TREA2409628A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

For ytterligere opplysninger: 

Direction Générale de l 'Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

FR-75720 Paris CEDEX 15 

FRANKRIKE 

Tlf.: +33 0158094321 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med  

hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Spania 

Berørt rute Almeria–Sevilla 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 1. november 2024 til 31. oktober 2027 

Frist for innsending av anbud Tidligst to måneder etter at denne meldingen ble kunngjort i  

EUT C, C/2024/2977, 25.4.2024 

Teksten til anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse med 

anbudet og forpliktelsen til å yte 

offentlig tjeneste kan fås ved 

henvendelse til 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

ES-28071 Madrid 

SPANIA 

E-post: osp.dgac@transportes.gob.es 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402977
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Spania 

Berørte ruter Badajoz–Madrid 

Badajoz–Barcelona 

Avtalens gyldighetsperiode To år fra flygingene starter 

Frist for innsending av anbud Tidligst to måneder etter at denne meldingen ble kunngjort i  

EUT C, C/2024/2969, 24.4.2024 

Teksten til anbudsinnbydelsen og eventuell 

relevant informasjon og/eller dokumentasjon 

i forbindelse med anbudet og forpliktelsen til 

å yte offentlig tjeneste kan fås ved 

henvendelse til 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

ES-28071 Madrid 

SPANIA 

Tlf.: +34 915977505 

Faks: +34 915978643 

E-post: osp.dgac@transportes.gob.es 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402969
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